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Das bedeutet für uns höchsten An-
spruch an Design, Qualität, Funktion
und Sicherheit. 60 Jahre Erfahrung als
Anbieter von Wohnraumgestaltungs-
produkten – davon profitieren auch Sie:
Unsere Produkte werden ausschließlich
in Europa gefertigt und sind dadurch
stets kurzfristig lieferbar, natürlich auch
während der Saison. Alle Modelle wer-
den fertig zusammen gebaut ge liefert
und sind deshalb sofort einsatzbereit.
Im Katalog finden Sie neben den 
bekannten Dauerbrennern auch außer-
gewöhnliche Produkte und Accessoires
passend zu Ihrem persönlichen Wohn-
stil. Schössmetall Kaminofenzubehör ist
die attraktive Ergänzung zu allen mittel-
und hochpreisigen Kamin- und Kachel-
öfen. Ob modernes Edelstahl, klassi-
sches Messing oder natürliche Rohstoffe
wie Holz und Leder, bei uns werden
Sie garantiert fündig.

Wir wünschen Ihnen viel Freude bei
der Auswahl und entspannte Momente
in molliger Wärme.

We guarantee high demand on de-
sign, quality, function and security. As
a provider of living design products for
60 years now – you also will benefit
from this: Our products are manufactu-
red in Europe. All types will be deli-
vered completely assembled and for
immediate use. You will find extraordi-
nary designs and accessories beside
the favoured products according to
your individual home-style. Schössme-
tall fireplace accessory is an attractive
supplement for all fireplaces and tile 
stoves in different price categories in
the middle and upper class. In case
you are looking for modern and high-
quality stainless steel, classical brass
and natural raw materials as wood or
leather, you will certainly find your 
favourite.

We hope you will have great pleasure
with our variety for relaxing moments
and cosiness.

Cela signifie pour nous l’exigence le
plus élévée sur design, qualité, fonction
et sécurité. Nous avons 60 ans d’expé-
rience comme fournisseur des produits
de conception de vivre et vous en pro-
fitez aussi : Nos produits sont exclusi-
vement fabriqués en Europe et sont
donc toujours disponible à court terme,
bien sûr aussi pendant la saison. Tous
les modèles sont livrés assemblés et
sont prêts à l’emploi immédiatement.
Auprès de nos produits populaires,
vous trouvez aussi des produits et ac-
cessoires extraordinaires appropriés à
votre style de vie dans le catalogue. Les
accessoires de cheminée de Schössme-
tall sont un complètement attractif à
tous les cheminées et poêle de faience
à moyen et haut prix. Si vous cherchez
inox modern, laiton classique ou des
matières premières naturels comme
bois ou cuir, vous les trouverez sûre-
ment chez nous.

Nous vous souhaitons beaucoup de
plaisir en choisissant et des moments
détendus en tiédeur.

Harmonie von Design und Funktion
Harmony of design and function | Harmonie de design et fonction



Blickfang aus Edelstahl
Eye-catcher in stainless steel | Accroche en inox 

Glanz
Gloss | Brillant
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Rondo 1
04.57.0250

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
57/30/55 cm, 7,5 kg



Sherpa
04.57.0290

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
20/35/76 cm, 6,1 kg

Dox 2
04.57.0340

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
46,5/25/41 cm, 3,8 kg

Dox 1
04.57.0220

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
26/17/65 cm, 4,8 kg
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Alice
04.57.0700

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
30 (57) cm, Ø 17 cm, 4,2 kg

Duo
04.56.0320

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
72 cm, Ø 16 cm, 2,5 kg

Spina 1
04.57.0110

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
16/18/69 cm, 3,7 kg
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Yoyo 3
04.57.0210

Edelstahl matt
Stainless steel matt 
Inox mat
22/21/67 cm, 4,2 kg

Swing
04.57.0090

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
21/24/70 cm, 5,0 kg

Trigo 5
04.57.0100

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
20/20/63 cm, 2,8 kg
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Rund, robust, Rollo
Rollo – special rounded form and robust | Rond, robuste, Rollo

Rollo 2
04.57.0200

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
61 cm, Ø 21 cm, 4,6 kg

Rollo 3
04.56.0340

Anthrazit beschichtet,
Griffe Buche gedämpft
Dark grey coated, 
handles varnished beech
Revêtement gris-foncé, 
poignées hêtre étuvé vernis
61 cm, Ø 21 cm, 4,4 kg

Rollo 4
04.56.0330

Schwarz beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Black coated, 
handles varnished beech
Revêtement noir, 
poignées hêtre étuvé vernis
61 cm, Ø 21 cm, 4,2 kg



Rollo 5
04.56.1270

Schwarz beschichtet, 
Griffe mit Chrom Zierteilen
Black coated, handles with 
chrome endcaps
Revêtement noir, poignées 
avec embouts chromés
61 cm, Ø 21 cm, 4,7 kg

Robust
Robust | Robuste
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Slender 1
04.56.0850

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Dark grey coated, 
handles varnished beech
Revêtement gris-foncé, 
poignées hêtre étuvé vernis
62,5 cm, Ø 18 cm, 1,9 kg

Slender 2
04.56.0860

Schwarz beschichtet, 
Griffe Buche nussbaumfarben
Black coated, handles 
beech walnut colour
Revêtement noir, 
poignées hêtre vernis couleur noyer
62,5 cm, Ø 18 cm, 1,9 kg

Natürlich Holz
Grab the nature | Poigées en bois

Qualität
Quality | Qualité
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Mikado 1
04.56.0630

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Dark grey coated, 
handles varnished beech
Revêtement gris-foncé, 
poignées hêtre étuvé vernis
18/23/54 cm, 2,9 kg

Elle
04.56.0370

Anthrazit beschichtet, Griffe Buche 
gedämpft, Boden geschlossen
Dark grey coated, handles varnished
beech, bottom closed
Revêtement gris-foncé, poignées hêtre 
étuvé vernis, fond fermé
28/18 /68  cm, 5,6 kg

Ovation
04.57.0420

Edelstahl matt, Griffe Buche 
gedämpft, Platte Speckstein
Stainless steel matt, handles 
varnished beech, plate soapstone
Inox mat, poignées hêtre étuvé 
vernis, plaque stéatite
15/15 /62 cm, 4,8 kg



Cylia 2
04.56.0820

Schwarz beschichtet, Griffe und 
Zierteil Buche nussbaumfarben
Black coated, handles and 
ornament beech walnut colour
Revêtement noir, poignées et 
ornement hêtre vernis couleur noyer
67,5 cm, Ø 20,5 cm, 4,0 kg
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Cylia 1
04.57.0490

Edelstahl matt, Griffe und 
Zierteil nussbaumfarben
Stainless steel matt, handles 
and ornament walnut colour
Inox mat, poignées et    ornement 
hêtre vernis couleur noyer
64,5 cm, Ø 20,5 cm, 3,8 kg

Elegantes Nussbaum
Stylish walnut | Noyer élégant

Marron
04.57.0460

Edelstahl matt, 
Griffe und Boden nussbaumfarben
Stainless steel matt, handles 
and base walnut colour
Inox mat, poignées et fond hêtre 
vernis couleur noyer
32/17/71,5 cm, 3,8 kg



Kubo 2
04.56.0840

Schwarz beschichtet, Griffe und 
Zierteil Buche nussbaumfarben
Black coated, handles and ornament
beech walnut colour
Revêtement noir, poignées et 
ornement hêtre vernis couleur noyer
16/16/65,5 cm, 4,8 kg

Kubo 1
04.57.0470

Edelstahl matt, Griffe und
Zierteil nussbaumfarben
Stainless steel matt, handles 
and ornament walnut colour
Inox mat, poignées et ornement 
hêtre vernis couleur noyer
16/16/65,5 cm, 4,1 kg
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Bucket
04.56.0830

Schwarz beschichtet, Griffe und 
Zierteil Buche nussbaumfarben
Black coated, handles and 
ornament beech walnut colour
Revêtement noir, poignées et 
ornement hêtre vernis couleur noyer
15/15/56 cm, 7,0 kg



Kompakte Helfer
Compact assistant | Assistants compacts

Trendy
Trendy | Trendy
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Sandra 1
04.56.0780

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Dark grey coated, 
handles varnished beech
Revêtement gris-foncé, 
poignées hêtre étuvé vernis
61 cm, Ø 15 cm, 2,1 kg
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Sandra 3
04.57.0630

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
60,5 cm, Ø 15 cm, 2,5 kg

Sandra 4
04.57.0640

Edelstahl matt, 
Griffe nussbaumfarben lackiert
Stainless steel matt, handles 
walnut colour varnished
Inox mat, poignées hêtre 
vernis couleur noyer
60,5 cm, Ø 15 cm, 2,0 kg

Sandra 5
04.57.0650

Edelstahl matt, 
Griffe Buche gedämpft
Stainless steel matt, 
handles varnished beech
Inox mat, poignées hêtre 
étuvé vernis
60,5 cm, Ø 15 cm, 2,0 kg
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Tango 3 04.42.0020

Schwarz beschichtet, Griffe Esche lackiert
Black coated, handles ash black varnished
Revêtement noir, poignées frêne noir vernis

70 cm, Ø 22 cm, 3,2 kg 
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Tango 1
04.42.0060

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Edelstahl matt
Dark grey coated, 
handles stainless steel matt
Revêtement gris-foncé, 
poignées inox mat
70 cm, Ø 22 cm, 4,0 kg

Tango 2
04.42.0050

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Dark grey coated, 
handles varnished beech
Revêtement gris-foncé, 
poignées hêtre étuvé vernis
70 cm, Ø 22 cm, 3,3 kg

Tango 3
04.42.0020

Schwarz beschichtet, Griffe
Esche schwarz lackiert
Black coated, handles ash
black varnished
Revêtement noir, poignées
frêne noir vernis
70 cm, Ø 22 cm, 3,2 kg

Tanz den Tango
Tango | Tango
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Tango 4
04.42.0010

Schwarz beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Black coated, 
handles varnished beech
Revêtement noir, 
poignées hêtre étuvé vernis
70 cm, Ø 22 cm, 3,2 kg

Tango 5
04.42.0040

Schwarz beschichtet, 
Griffe Messing lackiert
Black coated, 
handles brass varnished
Revêtement noir, 
poignées laiton vernis
70 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg

Tango 6
04.42.0030

Schwarz beschichtet, 
Griffe verchromt
Black coated, 
handles chromium-plated
Revêtement noir, 
poignées chromées
70 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg
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Tango
04.57.0440

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
69 cm, Ø 22 cm, 4,6 kg

Tango Nuevo
04.56.1160

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
69 cm, Ø 21 cm, 3,7 kg

Suomi 1
04.57.0510

Edelstahl matt, Boden Speckstein
Stainless steel matt, base plate 
soapstone
Inox mat, plaque stéatite
71 cm, Ø 20,5 cm, 6,8 kg



Tango Nuevo Chrome
04.56.1280

Schwarz beschichtet, 
Griffe mit Chrom Zierteilen
Black coated, handles with 
chrome endcaps
Revêtement noir, poignées 
avec embouts chromés
69 cm, Ø 21 cm, 3,5 kg

Stilecht
Stylish | Authentique
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Suomi 1 04.57.0510

Edelstahl matt, Boden Speckstein
Stainless steel matt, base plate soapstone
Inox mat, plaque stéatite
71 cm, Ø 20,5 cm, 6,8 kg
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Elemente aus Buche
Elements of beech | Elements en hêtre

Nostalgie
Nostalgia | Nostalgie
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Vancouver 1
04.56.0480

Anthrazit beschichtet, Griffe 
Buche gedämpft, Holzlege Leder
Dark grey coated, handles varnished
beech, log holder leather
Revêtement gris-foncé, poignées hêtre
étuvé vernis, porte de bûches cuir
45/40/70 cm, 20,0 kg



Siba 1
04.58.0040

Schwarz beschichtet, Griffe 
und Kugel Buche gedämpft
Black coated, handles and 
ball varnished beech
Revêtement noir, poignées 
et boule hêtre étuvé vernis
66 cm, Ø 22 cm, 2,2 kg
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Country 1
04.56.0380

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Dark grey coated, 
handles varnished beech
Revêtement gris-foncé,
poignées hêtre étuvé vernis
67 cm, Ø 22 cm, 3,1 kg

Country 2
04.02.0740

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Buche gedämpft
Dark grey coated, 
handles varnished beech
Revêtement gris-foncé, 
poignées hêtre étuve vernis
47/28/33 cm, 4,6 kg



Feuer und Flamme
Fire and flame | Feu et flame
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Monastir
04.56.1000

Anthrazit beschichtet
Dark grey coated
Revêtement gris-foncé
33/10/66 cm, 5,5 kg

Lendon 1
04.57.0580

Wandgarnitur Edelstahl matt
Wall set stainless steel matt
Serviteur de cheminée mural inox mat
28/8/60 cm, 3,0 kg

Lendon 2
04.56.1030

Wandgarnitur, anthrazit beschichtet
Wall set, dark grey coated
Serviteur de cheminée mural, 
revêtement gris-foncé
28/4/62,5 cm, 3,5 kg



Flammenspiel
play of flames | jeu de flammes
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Luxus
Luxury | Luxe
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Luxus im Dreieck
Triangle in luxury | Luxe en triangle
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Trigo 1
04.51.0400

Schwarz beschichtet,
Griffe Esche schwarz lackiert
Black coated, handles ash black 
varnished
Revêtement noir, poignées 
frêne vernis noir 
18/18/60 cm, 2,4 kg

Trigo 3
04.51.0220

Schwarz beschichtet, 
Griffe und Zierteil verchromt
Black coated, handles and 
ornament chromium-plated
Revêtement noir, poignées 
et ornement chromés
18/18/60 cm, 3,0 kg

Rico 3
04.53.0180

Schwarz beschichtet, verchromt
Black coated, chromium-plated
Revêtement noir, chromé
44/30/16 cm, 4,0 kg
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Kühle Eleganz
Cool elegance | l’élégance sobre

Design
Design | Design

Bucket Chrome
04.56.1260

Schwarz beschichtet, 
Griffe mit Chrom Zierteilen
Black coated, handles with 
chrome endcaps
Revêtement noir, poignées 
avec embouts chromés
15/15/60 cm, 6,2 kg

Tango Nuevo Chrome
04.56.1280

Schwarz beschichtet, 
Griffe mit Chrom Zierteilen
Black coated, handles with 
chrome endcaps
Revêtement noir, poignées 
avec embouts chromés
69 cm, Ø 21 cm, 3,5 kg



Brazil Chrome
04.56.1250

Schwarz beschichtet, 
Griffe mit Chrom Zierteilen
Black coated, handles with 
chrome endcaps
Revêtement noir, poignées 
avec embouts chromés
60 cm, Ø 16,5 cm, 4,6 kg
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Siba 2
04.58.0050

Schwarz beschichtet, 
Griffe und Kugel verchromt
Black coated, handles and 
ball chromium-plated
Revêtement noir, poignées
et boule chromées
66 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg

Rollo 5
04.56.1270

Schwarz beschichtet, 
Griffe mit Chrom Zierteilen
Black coated, handles with 
chrome endcaps
Revêtement noir, poignées 
avec embouts chromés
61 cm, Ø 21 cm, 4,7 kg



Alles andere als grau in grau
More than grey | Ton sur ton
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Xilo 2
04.56.0130

Anthrazit beschichtet, Griffe Edelstahl
matt, Boden geschlossen
Dark grey coated, handles stainless
steel matt, bottom closed
Revêtement gris-foncé, poignées inox
mat, fond fermé
34/16/63 cm, 6,5 kg

Saphira 1
04.56.1150

Anthrazit beschichtet, 
Griffe Edelstahl matt
Dark grey coated, 
handles stainless steel matt
Revêtement gris-foncé, 
poignées inox mat
69,5 cm, Ø 22 cm, 4,6 kg

Easy 1
04.56.1100

Anthrazit beschichtet
Dark grey coated
Revêtement gris-foncé
19/26,5/70 cm, 2,7 kg
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Timber 4
04.56.0440

Anthrazit beschichtet
Dark grey coated
Revêtement gris-foncé
54/33/28 cm, 3,6 kg

Blickfang
Eye-catcher | Accroche



Karo  04.57.0710

Edelstahl matt, Rückwand nussbaumfarben lackiert
Stainless steel matt, rear panel walnut colour varnished
Inox mat, panneau rrière couleur noyer vernis
20/19/61,5 cm, 5,3 kg
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Kunstvolle Kreationen
Artificial creations | Créations ouvrées

Verspielt
Playful | Joueur

Ferum 1
04.56.0660

Anthrazit beschichtet
Dark grey coated
Revêtement gris-foncé
20/17/62 cm, 2,7 kg
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Karo
04.57.0710

Edelstahl matt, Rückwand 
nussbaumfarben lackiert
Stainless steel matt, rear panel
walnut colour varnished
Inox mat, panneau 
arrière couleur noyer vernis
20/19/61,5 cm, 5,3 kg

Orbis
04.57.0190

Anthrazit beschichtet, 
Griffe und Holm Edelstahl matt
Dark grey coated, handles 
and arbor stainless steel matt
Revêtement gris-foncé, poignées 
et barre inox mat
67 cm, Ø 22 cm, 5,1 kg

Kira
04.57.0570

Edelstahl matt
Stainless steel matt 
Inox mat
20/18/54,5 cm, 1,4 kg
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Orbis 04.57.0190

Anthrazit beschichtet, Griffe und Holm Edelstahl matt
Dark grey coated, handles and arbor stainless steel matt

Revêtement gris-foncé, poignées et barre inox mat 
67 cm, Ø 22 cm, 5,1 kg 
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Neuheiten im Quadrat
Squared novelty | Nouveauté au carré
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Fox creme
04.22.0050

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
18/18/59,5 cm, 3,0 kg

Neuheit
Novelty | Nouveauté
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Fox noir
04.22.0080

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
18/18/59,5 cm, 3,0 kg

Fox cognac
04.22.0060

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
18/18/59,5 cm, 3,0 kg

Fox rouge
04.22.0070

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
18/18/59,5 cm, 3,0 kg



42

In Farbe getaucht
Coloured | En couleur

Samba creme
04.22.0010

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
59,5 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg

Samba cognac
04.22.0020

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
59,5 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg

Samba noir
04.22.0040

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
59,5 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg



Farbenfroh
Colourful | Coloré
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Samba rouge
04.22.0030

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
59,5 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg



Stilvoll verstaut
Stylish storage | Rangement avec style
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Jive noir
04.22.0120

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
52/38,5/44,5 cm, 4,3 kg

Nachhaltig
Effectiv | Durable

Schössmetall schont Ressourcen
Wir verwenden für unsere Neuheiten aus schließlich regenerier-
tes Leder. In der Herstellung werden Lederstücke kleingehäckselt
und anschließend wieder zusammengefügt. Im Anschluss wird
das Leder gefärbt und mittels einer Beschichtung imprägniert.
Durch dieses Verfahren wird das Leder sehr strapazierfähig und
garantiert langjährige Verschleißfestigkeit.

Schössmetall saves resources
For all novelties, we use only regenerated leather. In production,
all leather pieces (from cut-offs) are chaffed and then put toget-
her again. Afterwards the leather is dyed and impregnated
using a coating. Through this process, the leather is very dura-
ble and ensures long wear.

Schössmetall permet d’économiser les ressources
Pour tous nos nouveautés, nous utilisons seulement de cuir ré-
généré. Dans la production, des pièces en cuir sont hachés et
puis recomposé. Ensuite le cuir est teint est impregné utilisant
un revêtement. Grâce à ce processus, le cuit est très durable et
assure une longue résistance à l’usure.
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Jive creme
04.22.0090

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
52/38,5/44,5 cm, 4,3 kg

Jive cognac
04.22.0100

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
52/38,5/44,5 cm, 4,3 kg

Jive rouge
04.22.0110

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
52/38,5/44,5 cm, 4,3 kg



Praktisch auf Rollen
Useful on wheels | Pratique en roulant
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Rumba creme
04.22.0130

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
50,5 cm, Ø 39,5 cm, 3,5 kg

Rumba cognac
04.22.0140

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
50,5 cm, Ø 39,5 cm, 3,5 kg
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Rumba noir
04.22.0160

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
50,5 cm, Ø 39,5 cm, 3,5 kg

Rumba rouge
04.22.0150

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
50,5 cm, Ø 39,5 cm, 3,5 kg

Cover noir
04.56.1300

Deckel für Rumba, Schwarz beschichtet
Black coated
Revêtu noir
Ø 40 cm, 1,7 kg



Multitalent
All -rounder | Tout faire
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Alleskönner im Einsatz
All-rounder in use | Tout faire en emploi

Twist cognac
04.22.0180

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
61,5/39/34 cm, 7,2 kg



49

Twist creme
04.22.0170

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
61,5/39/34 cm, 7,2 kg

Twist noir
04.22.0200

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
61,5/39/34 cm, 7,2 kg

Twist rouge
04.22.0190

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
61,5/39/34 cm, 7,2 kg
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Wildes Leben
Wild life | La vie sauvage

Samba marron (Kroko-Optik)
04.22.0230

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
59,5 cm, Ø 22 cm, 3,4 kg

Rumba marron (Kroko-Optik)
04.22.0220

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
50,5 cm, Ø 39,5 cm, 3,5 kg

Fox marron (Kroko-Optik)
04.22.0240

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
18/18/59,5 cm, 3,0 kg
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Twist marron (Kroko-Optik)
04.22.0250

Leder regeneriert, Eisen beschichtet
Regenerated leather, iron coated
Cuit régénéré, fer revêtu
61,5/39/34 cm, 7,2 kg

Jive marron (Kroko-Optik)
04.22.0210

Leder regeneriert
Regenerated leather
Cuit régénéré
52/38,5/44,5 cm, 4,3 kg

Jive

Twist

Wild
Wild | Sauvage



Black is beautiful
Black is beautiful | Joli noir
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Brazil
04.56.1170

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
58 cm, Ø 18 cm, 4,9 kg

Brazil
04.56.1180

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
34,5/18,5/63 cm, 6,6 kg

Brazil
04.56.1200

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
52 cm, Ø 39 cm, 8,4 kg



Eleganz
Elegance | Elégance
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Moderne Hingucker
Modern eye-catcher | Accroche moderne

Quadrat
Square | Carré
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Square
04.56.1190

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
65,5 cm, Ø 21 cm, 4,7 kg
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Square
04.56.1220

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
50/40/14,5 cm, 4,4 kg

Square
04.56.1230

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
50/36/38 cm, 3,7 kg

Square
04.56.1210

Eisen, schwarz beschichtet
Iron, black coated
Fer, revêtu noir
52 cm, Ø 39 cm, 8,4 kg



Tolle Formgebung
Great shape | Beau façonnement

Stil
Style | Style
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Cromo 1
04.34.0360

Schwarz beschichtet, verchromt
Black coated, chromium-plated
Revêtement noir, chromé
41/30/49 cm, 4,2 kg
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Timber 1
04.34.0350

Schwarz beschichtet
Black coated
Revêtement noir
41/30/49 cm, 4,2 kg

Timber 2
04.34.1190

Anthrazit beschichtet
Dark grey coated
Revêtement gris-foncé
41/30/49 cm, 4,2 kg



Ideen mit Schwung
Swinging ideas | Idées avec dynamic

Schwung
Swing | Dynamic
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Rollo 1
04.57.0060

Edelstahl matt
Stainless steel matt
Inox mat
37/50/37 cm, 3,7 kg
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Collo 3
04.57.0130

Edelstahl matt, Seil Edelstahl
Stainless steel matt, rope stainless steel
Inox mat, corde inox
36/50/17 cm, 3,4 kg

Collo 4
04.56.0400

Anthrazit beschichtet, Seil Edelstahl
Dark grey coated, rope stainless steel
Revêtement gris-foncé, corde inox
36/50/17 cm, 3,7 kg



Hochwertiger Funkenschutz
High-value fire guard | Pare-feu en haute qualité
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Mono 1
04.02.0680

Edelstahl matt, Gitter schwarz
Stainless steel matt, black grid
Inox mat, grille noire
65/49 cm, 2,0 kg

Mono 2
04.02.0690

Anthrazit beschichtet
Dark grey coated
Revêtement gris-foncé
65/49 cm, 1,8 kg

Mono 3
04.02.0770

Schwarz beschichtet
Black coated
Revêtement noir-foncé
65/49 cm, 1,8 kg

Mono 1

Mono 2 Mono 3



Schutz
Protection | Protection
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Flexibel
Flexible | Flexible
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Club 2
04.57.0430

Edelstahl matt, Gitter schwarz
Stainless steel matt, black grid
Inox mat, grille noire
74/12/48 cm, 3,8 kg

Turin 1
04.57.0720

Edelstahl matt, Gitter schwarz
Stainless steel matt, black grid
Inox mat, grille noire
70/10/48 cm, 3,6 kg

Tu
rin

 1
 

C
lu

b 
2 
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Trilo 1
04.02.0590

Edelstahl matt, Spezialglas bis 270°C
Stainless steel matt, special glass up to 270°C
Inox mat, verre spécial jusqu'à 270°C
99/48 cm, 8,5 kg

Turin 2
04.57.0730

Edelstahl matt, Gitter schwarz
Stainless steel matt, black grid
Inox mat, grille noire
102/48 cm, 6,0 kg

23,5 51 23,5

25 52 25



Qualität aus Tradition
Traditional quality | Traditionnel

Klassiker
Classic Form | Classique
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Landhaus 1
04.01.0260

Schmiedeeisen
Wrought iron
Fer forgé
23/23/73 cm, 6,0 kg
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Landhaus 4
04.02.0130

Schmiedeeisen
Wrought iron
Fer forgé
36/40/36 cm, 3,5 kg

Landhaus 2
04.02.0190

Schmiedeeisen, Gitter schwarz
Wrought iron, black grid
Fer forgé, grille noire
60/51 cm, 3,0 kg



Heiße Eisen
Hot Iron | Fer chaud

Bavaria 2
04.01.0140

Schmiedeeisen
Wrought iron
Fer forgé
23/37/65 cm, 5,7 kg

Harmony 2
04.02.0160

Schmiedeeisen
Wrought iron
Fer forgé
41/46 /31 cm, 6,5 kg
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Justus
04.01.0090

Schmiedeeisen
Wrought iron
Fer forgé
25/25/69 cm, 2,5 kg



Kompakt
Compact | Compact
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Tradition
Traditional | Tradition



Die Kunst liegt im Detail
Artificial Details | détails ouvrés

Trios
04.01.0470

Schmiedeeisen, Holzgriffe lackiert,
patiniert mit Eisenkugel
Wrought iron, wooden handles coated,
patinated, with iron ball
Fer forgé, poignées en bois vernis, 
patinées, avec boule en fer
28/28/73 cm, 4,0 kg

Enzian
04.02.0420

Schmiedeeisen
Wrought iron
Fer forgé
31/40/31 cm, 3,9 kg
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Artes
04.01.0070

Schmiedeeisen
Wrought iron
Fer forgé
20/20/65 cm, 2,4 kg



Eisen trifft Messing
Iron meets brass | Fer et laiton

Charme
Charm | Charme

Montana 1
04.01.0040

Schmiedeeisen, 
Knöpfe massiv Messing
Wrought iron, buttons solid brass
Fer forgé, boutons laiton massif 
24/24/70 cm, 4,2 kg
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20 60 20
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Jura 2
04.02.0050

Kaminrost Schmiedeeisen
Grill wrought iron
Grille fer forgé
50/38/20 cm, 8,1 kg

Jura 1
04.02.0070

Aschekasten Schmiedeeisen
Ash pan wrought iron
Tiroir à cendre fer forgé
37/35/7 cm, 2,5 kg

Jura 2

Jura 1

Lima
04.02.0020

Schwarz beschichtet, Gitter schwarz
Black coated, black grid
Revêtement noir, grille noire
100/60 cm, 5,1 kg
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Einfach Klasse
Simply classic form | Simplement super

Brass
04.04.0140

Massiv Messing
Solid brass
Laiton massif
64 cm, Ø 14 cm, 1,9 kg

Polo
04.04.0300

Massiv Messing
Solid brass
Laiton massif
69 cm, Ø 17 cm, 4,0 kg

Sonata
04.04.1070

Massiv Messing, Griffe und 
Zierteil Buche nussbaumfarben
Solid brass, handles and ornament
beech walnut colour
Laiton massif, poignées et ornement 
hêtre vernis couleur noyer
64 cm, Ø 21 cm, 2,8 kg



Filigran
Filigran | Filigrane
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Zeitlos elegant
Timeless elegance | Elégant et intemporel

Nobel
Noble | Noble
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Palais 2
04.04.0320

Massiv Messing
Solid brass
Laiton massif
25/17/68 cm, 4,4 kg
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Palais 3
04.04.0460

Massiv Messing, Gitter schwarz
Solid brass, black grid
Laiton massif, grille noire
76/51cm, 3,8 kg

Palais 4
04.04.0950

Massiv Messing
Solid brass
Laiton massif 
33/49/36 cm, 2,6 kg

25 26 25
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Newcastle 1
04.04.1040

Massiv Messing
Solid brass
Laiton massif
67 cm, Ø 18 cm, 4,5 kg

Windsor 4
04.04.0800

Massiv Messing, Spezialglas bis 270°C
Solid brass, special glass up to 270°C
Laiton massif, verre spécial jusqu'à 270°C
100/48 cm, 8,4 kg

Harmonie von Design und Funktion
Harmony of design and function | Harmonie de design et fonction

20 60 20



Funktion
Function | Fonction
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Country- living
Country-living | A la campagne

Natürlich
Natural | Naturel
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Basket 1
04.34.1210

Weide
Willow
Saule 
40/57/19-36  cm, 2,2 kg
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Basket 3
04.34.1230

Weide
Willow
Saule 
36 cm, Ø 52 cm, 1,6 kg

Basket 4
04.34.1240

Weide 
Willow
Saule 
55/45/22-36 cm, 1,6 kg

Basket 5
04.34.1250

Weide
Willow
Saule 
50/40/22-32 cm, 1,6 kg



Modern
Modern | A la mode
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Milano 1
04.34.0890

Zündholzständer schwarz
Match-box stand black
Porte-allumettes noir
28/8/42 cm, 1,3 kg

Milano 2
04.34.0870

Zündholzständer Edelstahl matt
Match-box stand stainless steel matt
Porte-allumettes inox mat
28/8/42 cm, 1,3 kg

Modern Line
Modern Line | Ligne Moderne



Maxi
04.34.0860

Zündholzständer Edelstahl matt
Match-box stand stainless steel matt
Porte-allumettes inox mat
19/18/45 cm, 1,3 kg
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Maxi
04.34.0410

Zündholzständer schwarz
Match-box stand black
Porte-allumettes noir
19/18/45 cm, 1,3 kg

Maxi
04.10.0440

Ersatzzünder für 
Zündholzständer Maxi
Spare match-box for 
match-box stand Maxi
Allumettes de reserve pour
Maxi-porte-allumettes
12/4,5/21,5 cm, 0,2 kg

Milano 
04.34.0880

Ersatzzünder für 
Zündholzständer Milano 1 + 2
Spare match-box for match-box 
stand Milano 1+ 2
Allumettes de reserve pour 
Porte-allumettes Milano 1+ 2
9/3/29 cm, 0,17 kg
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Ersatzteile für Ihr Kaminofenzubehör
Additional accessory | Pièces détachées pour les accessoires

Besen, Länge 58 cm
Broom, length 58 cm 
Balayette, longueur 58 cm

04.57.0170 Edelstahl matt 
Stainless steel matt | Inox mat

04.56.0180 Anthrazit beschichtet 
Dark grey coated | Gris-foncé

04.56.0220 Anthrazit, Edelstahl matt 
Dark grey, Stainless steel matt | Gris-foncé, inox mat

04.56.0260 Schwarz, Edelstahl 
Black, stainless steel | Noir, inox mat

04.56.1330 Schwarz beschichtet 
Black coated | Revêtu noir

04.34.1070 Ersatzbürste oval 
Spare brush oval | Brosse de réserve ovale 

04.34.1080 Ersatzbürste rund
Spare brush round | Brosse de réserve ronde

Passend für die Garnituren: 
Convenient for the sets | Correspondant aux garnitures : 
Alice, Spina 1, Trigo 5, Swing, Yoyo 3, Rollo 2, Tango 1,
Tango, Suomi 1, Xilo 2 und Saphira 1, Samba, Fox
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Schaufel, Länge 58 cm
Dustpan, length 58 cm 
Pelle, longueur 58 cm

04.57.0160 Edelstahl matt
Stainless steel matt | Inox mat

04.56.0170 Anthrazit beschichtet
Dark grey coated | Gris-foncé

04.56.0210 Anthrazit, Edelstahl matt
Dark grey, stainless steel matt | Gris-foncé, inox mat

04.56.0250 Schwarz, Edelstahl
Black, stainless steel | Noir, inox mat

04.56.1320 Schwarz beschichtet
Black coated | Revêtu noir

Kaminschaber, Länge 67 cm
Scraper, length 67 cm 
Raclette, longueur 67 cm

04.57.0550 Edelstahl matt
Stainless steel matt | Inox mat

04.56.0950 Anthrazit beschichtet
Dark grey coated | Gris-foncé revêtu

04.56.0940 Anthrazit, Edelstahl matt
Dark grey, stainless steel matt | Gris-foncé, inox mat

04.56.0960 Schwarz, Edelstahl
Black, stainless steel | Noir, inox mat

04.56.1350 Schwarz beschichtet
Black coated | Revêtu noir

Schürhaken, Länge 58 cm
Poker, length 58 cm 
Tisonnier, longueur 58 cm

04.57.0180 Edelstahl matt
Stainless steel matt | Inox mat

04.56.0190 Anthrazit beschichtet
Dark grey coated | Gris-foncé

04.56.0230 Anthrazit, Edelstahl matt
Dark grey, stainless steel matt | Gris-foncé, inox mat

04.56.0270 Schwarz, Edelstahl
Black, stainless steel | Noir, inox mat

04.56.1340 Schwarz beschichtet
Black coated | Revêtu noir

Zange, Länge 58 cm
Pair of tongs, length 58 cm 
Pince, longueur 58 cm

04.57.0150 Edelstahl matt
Stainless steel matt | Inox mat

04.56.0160 Anthrazit beschichtet
Dark grey coated | Gris-foncé revêtu

04.56.0200 Anthrazit, Edelstahl matt
Dark grey, stainless steel matt | Gris-foncé, inox mat

04.56.0240 Schwarz, Edelstahl
Black, stainless steel | Noir, inox mat

04.56.1310 Schwarz beschichtet
Black coated | Revêtu noir



Aschesauger
Ash exhauster | Ventouse de la cendre

Praktisch
Practical | Pratique
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Vollautmatischer Aschesauger
04.21.0060

Fully automatic ash exhauster
Ventouse de la cendre automatique



Produktbeschreibung
Motorbetriebener Aschesauger im Edelstahldesign
für einen vollautomatischen Betrieb ohne die 
zusätzliche Verwendung eines Staubsaugers. Mit 
zusätzlicher Blasfunktion. Ein integrierter Stofffilter
hält selbst kleinste Schmutzpartikel und Staub zu-
rück und verhindert eine schnelle Filterverstopfung.

Anwendungsbereiche
Dieser bedienerfreundliche Aschesauger ist ideal
zum mühelosen Entsorgen von kalter Asche aus
Kamin, Ofen und Grill. Der integrierte Motor 
ermöglicht einen vollautomatischen Betrieb ohne
die zusätzliche Verwendung eines Staubsaugers.
Dank praktischer Blasfunktion erreichen Sie mit
diesem Gerät auch schwer zugängliche Stellen.
Der integrierte, große Stofffilter hält selbst kleinste
Schmutzpartikel zurück und ist besonders einfach
zu reinigen und zu montieren.

Highlights
• Hochwertiger Edelstahlbehälter 20 l
• Praktische Blasfunktion
• Großer Stofffilter
• Unterdruckventil

Technische Daten
Aufnahmeleistung 800 W
Behältervolumen 20 l
Saugschlauch 125 cm, Ø 44 mm
Saugrohr 20 cm
Fugendüsenlänge 15 cm
Kabellänge 4 m
Netzanschluss 230 V  ~ 50 Hz
Qualitätsstandard CE, GS
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Product description
Engine-claimant ash Exhauster in the high-grade steel
design for a fully automatic enterprise without the ad-
ditional use of a vacuum cleaner. With additional
blowing function. An integrated material filter holds
back even smallest dirt particle and dust and pre-
vents a fast filter blockage.

Fields of application
This user-friendly ash auger is ideal for easy dispo-
sing of of cold ashes made of fire-place, furnace
and grill. The integrated engine makes a fully auto-
matic enterprise possible without the additional use
of a vacuum cleaner. Owing to practical blowing
function you achieve also with difficulty accessible
places with this equipment. The integrated, large ma-
terial filter holds back even smallest dirt particle and
is particularly simple to clean and install.

Highlights
• High-quality high-grade steel container 20 l
• Practical blow function
• Large material filter
• Negative pressure relief valve

Technical datas
Rated input 800 W
Recipient volume 20 l
Suction pipe 125 cm, Ø 44 mm
Suction tube 20 cm
Joint nozzle length 15 cm
Cable length 4 m
Electric supply 230 V  ~ 50 Hz
Quality standard CE, GS

Description du produit
Tarière de cendre actionnée dans la conception
d'acier fin pour une entreprise entièrement automati-
que sans l'utilisation supplémentaire d'un aspirateur.
Avec une fonction de soufflage supplémentaire. Un
filtre de matière intégré retient les particules de saleté
même plus petites et la poussière et empêche un
bouchage de filtre rapide.

Domaines d’emploi 
Cette tarière de cendre est idéale pour enlever les
déchets facile de la cendre froide de la cheminée,
du four et du gril. Permet le moteur intégré une entre-
prise entièrement automatique sans l'utilisation sup-
plémentaire d'un aspirateur. Grâce vous atteignez
aussi à une fonction de soufflage pratique, avec cet
appareil places difficilement accessibles. Le filtre de
matière intégré et grand retient les particules de sa-
leté même plus petites et doit particulièrement simple-
ment être nettoyé et installé.

Caractéristiques
• Acier fin récipient 20 l de grande qualité
• Fonction de soufflage pratique
• Grand filtre de matière
• Valve de dépression

Données techniques
Wattage 800 W
Volume du récipient 20 l
Boyau de succion 125 cm, Ø 44 mm
Tuyau de succion 20 cm
Longueur de bec de joint 15 cm
Longueur par câble 4 m
Branchement au secteur 230 V  ~ 50 Hz
Standard de qualité CE, GS



Vollautmatischer Aschesauger
04.21.0080

Fully automatic ash exhauster
Ventouse de la cendre automatique
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Aschesauger
Ash exhauster | Ventouse de la cendre

86

Saugrohr

Saugschlauch

Rollen

Zubehör
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Product description
Engine-claimant ash Exhauster in the high-grade steel
design for a fully automatic enterprise without the ad-
ditional use of a vacuum cleaner. With additional
blowing function. An integrated material filter holds
back even smallest dirt particle and dust and pre-
vents a fast filter blockage.

Fields of application
This user-friendly ash auger is ideal for easy dispo-
sing of of cold ashes made of fire-place, furnace
and grill. The integrated engine makes a fully auto-
matic enterprise possible without the additional use
of a vacuum cleaner. Owing to practical blowing
function you achieve also with difficulty accessible
places with this equipment. The integrated, large 
filter holds back even smallest dirt particle and is 
particularly simple to clean and install.

Highlights
• High-quality high-grade steel container 18 l
• Practical blow function
• self-cleaning system via vibration
• filter saturation indicator

Technical datas
Rated input 1200 W
Recipient volume 18 l
Suction pipe 200 cm, Ø 56 mm
Suction tube 30 cm
Cable length 4 m
Electric supply 230 V  ~ 50 Hz
Quality standard CE, GS

Produktbeschreibung
Motorbetriebener Aschesauger im Edelstahldesign
für einen vollautomatischen Betrieb ohne die 
zusätzliche Verwendung eines Staubsaugers. Mit 
zusätzlicher Blasfunktion. Ein integrierter Stofffilter
hält selbst kleinste Schmutzpartikel und Staub zu-
rück und verhindert eine schnelle Filterverstopfung.

Anwendungsbereiche
Dieser bedienerfreundliche Aschesauger ist ideal
zum mühelosen Entsorgen von kalter Asche aus
Kamin, Ofen und Grill. Der integrierte Motor 
ermöglicht einen vollautomatischen Betrieb ohne
die zusätzliche Verwendung eines Staubsaugers.
Dank praktischer Blasfunktion erreichen Sie mit
diesem Gerät auch schwer zugängliche Stellen.
Der integrierte, große Filter hält selbst kleinste
Schmutzpartikel zurück und ist besonders einfach
zu reinigen und zu montieren.

Highlights
• Hochwertiger Edelstahlbehälter 18 l
• Praktische Blasfunktion
• Selbst-Reinigungs-System über Vibration
• Filtersättigungsanzeige

Technische Daten
Aufnahmeleistung 1200 W
Behältervolumen 18 l
Saugschlauch 200 cm, Ø 56 mm
Saugrohr 30 cm
Kabellänge 4 m
Netzanschluss 230 V  ~ 50 Hz
Qualitätsstandard CE, GS

Description du produit
Tarière de cendre actionnée dans la conception
d'acier fin pour une entreprise entièrement automati-
que sans l'utilisation supplémentaire d'un aspirateur.
Avec une fonction de soufflage supplémentaire. Un
filtre de matière intégré retient les particules de saleté
même plus petites et la poussière et empêche un
bouchage de filtre rapide.

Domaines d’emploi 
Cette tarière de cendre est idéale pour enlever les
déchets facile de la cendre froide de la cheminée,
du four et du gril. Permet le moteur intégré une entre-
prise entièrement automatique sans l'utilisation sup-
plémentaire d'un aspirateur. Grâce vous atteignez
aussi à une fonction de soufflage pratique, avec cet
appareil places difficilement accessibles. Le filtre 
intégré et grand retient les particules de saleté même
plus petites et doit particulièrement simplement être
nettoyé et installé.

Caractéristiques
• Acier fin récipient 18 l de grande qualité
• Fonction de soufflage pratique
• système d’autopurification via vibration
• indicateur de saturation du filtre

Données techniques
Wattage 1200 W
Volume du récipient 18 l
Boyau de succion 200 cm, Ø 56 mm
Tuyau de succion 30 cm
Longueur par câble 4 m
Branchement au secteur 230 V  ~ 50 Hz
Standard de qualité CE, GS



Transparenz
Transparency | Transparence
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Das Feuer im Griff
Controlled fireplace | Maîtrise de feu

Club 1
04.05.0130

Spezialglas bis 270°C
Special glass fire resistent up to 270°C
Verre spécial fumé résistant au feu jusqu'à 270°C
76/17/50 cm, 6,0 kg
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Sven
04.56.0720

Schwarz beschichtet, Griffe Buche gedämpft
Black coated, handles varnished beech
Revêtement noir, poignées hêtre étuvé vernis
20,5/6/38 cm, 1,5 kg

Reinigungsset
04.56.0890 

Anthrazit beschichtet, Buche gedämpft
Cleaning set, dark grey coated, varnished beech
Set nettoyant, revêtement gris-foncé, hêtre étuvé
38 cm, Kehrblech | Dustpan | Pelle 17/17/5 cm,  0,75 kg

Vento 3
04.18.0050 

Blasebalg
Bellow | Soufflet
17/47 cm, 0,6 kg

Pflege- und Reinigungsspray 
für Edelstahl
15.06.0130

Care and cleaning spray for stainless steel
Spray entretien et nettoyant pour inox
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Alice 04.57.0700 6 Cylia 1 04.57.0490 12 Dox 1 04.57.0220 5 Duo 04.56.0320 6 Karo 04.57.0710 37

Kira 04.57.0570 37 Kubo 1 04.57.0470 13 Lenon 1 04.57.0580 26 Marron 04.57.0460 12 Ovation 04.57.0420 11

Rollo 2 04.57.0200 8 Rondo 1 04.57.0250 4 Sandra 3 04.57.0630 15 Sandra 4 04.57.0640 15 Sandra 5 04.57.0650 15

Sherpa 04.57.0290 5 Spina 1 04.57.0110 6 Suomi 1 04.57.0510 20 Swing 04.57.0090 7 Tango 04.57.0440 20



Maxi 04.34.0860 81 Milano 2 04.34.0870 80 Milano 04.34.0880 81
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Trigo 5 04.57.0100 7 Yoyo 3 04.57.0210 7 Collo 3 04.57.0130 59 Dox 2 04.57.0340 5 Rollo 1 04.57.0060 58

Club 2 04.57.0430 62 Mono 1 04.02.0680 60 Trilo 1 04.02.0590 63 Turin 1 04.57.0720 62 Turin 2 04.57.0730 63

Maxi 04.10.0440 81



Xilo 2 04.56.0130 32 Collo 4 04.56.0400 59 Country 2 04.02.0740 25

Easy 1 04.56.1100 32 Elle 04.56.0370 11Country 1 04.56.0380 25
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Ferum 1 04.56.0660 36 Lendon 2 04.56.1030 26

Mikado 1 04.56.0630 11 Monastir 04.56.1000 26 Orbis 04.57.0190 37 Rollo 3 04.56.0340 8 Sandra 1 04.56.0780 14

Saphira 1 04.56.1150 32 Slender 1 04.56.0850 10 Tango 1 04.42.0060 18 Tango 2 04.42.0050 18 Vancouver 1 04.56.0480 24

Timber 2 04.34.1190 57 Timber 4 04.56.0440 33



93

Mono 2 04.02.0690 60 Reinigungsset 04.56.0890 89

Brass 04.04.0140 72 Newcastle 1 04.04.1040 76 Palais 2 04.04.0320 74 Polo 04.04.0300 72 Sonata 04.04.1070 72

Palais 4 04.04.0950 75 Palais 3 04.04.0460 75 Windsor 4 04.04.0800 76
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Brazil 04.56.1170 52 Brazil 04.56.1180 52 Bucket 04.56.0830 13

Cylia 2 04.56.0820 12 Rollo 5 04.56.1270 9/31Kubo 2 04.56.0840 13 Rollo 4 04.56.0330 8 Siba 1 04.58.0040 25

Siba 2 04.58.0050 31 Slender 2 04.56.0860 10 Square 04.56.1190 54 Sven 04.56.0720 89 Tango 3 04.42.0020 18

Tango 4 04.42.0010 19 Tango 5 04.42.0040 19 Tango 6 04.42.0030 19 Tango Nuevo 04.56.1160 20

Brazil Chrome 04.56.1250 31 Bucket Chrome 04.56.1260 30

Tango Nuevo 04.56.1280 21/30



Samba 04.22.0230 50 Rumba 04.22.0220 50Fox 04.22.0240 50 Twist 04.22.0250 51Jive 04.22.0210 51

Maxi 04.34.0410 81 Milano 1 04.34.0890 80 Lima 04.02.0020 71 Mono 3 04.02.0770 60 Club 1 04.05.0130 88
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Trigo 1 04.51.0400 29 Trigo 3 04.51.0220 29 Brazil 04.56.1200 52 Cromo 1 04.34.0360 56 Rico 3 04.53.0180 29

Square 04.56.1210 55 Square 04.56.1220 55 Square 04.56.1230 55 Timber 1 04.34.0350 57 Cover 04.56.1300 47
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Fox 04.22.0050 40 Samba 04.22.0010 42 Jive 04.22.0090 45 Rumba 04.22.0130 46 Twist 04.22.0170 49

Fox 04.22.0060 41 Samba 04.22.0020 42 Jive 04.22.0100 45 Rumba 04.22.0140 46 Twist 04.22.0180 48

Fox 04.22.0080 41 Samba 04.22.0040 42 Jive 04.22.0120 44 Rumba 04.22.0160 47 Twist 04.22.0200 49

Fox 04.22.0070 41 Samba 04.22.0030 43 Jive 04.22.0110 45 Rumba 04.22.0150 47 Twist 04.22.0190 49



Jura 1 04.02.0070 71

Landhaus 2 04.02.0190 65
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Artes 04.01.0070 69 Bavaria 2 04.01.0140 66 Justus 04.01.0090 66 Landhaus 1 04.01.0260 64 Montana 1 04.01.0040 70

Trios 04.01.0470 69 Enzian 04.02.0420 69 Harmony 2 04.02.0160 66 Landhaus 4 04.02.0130 65

Jura 2 04.02.0050 71

Basket 1 04.34.1210 78 Basket 3 04.34.1230 79 Basket 4 04.34.1240 79 Basket 5 04.34.1250 79

Vento 3 04.18.0050 89
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Allgemeine Liefer- und Zahlungsbedingungen
General terms and conditions  |  Conditions générales de vente  

Hier geht‘s zu den Schössmetall AGB‘s:
Here you can find the general terms and conditions of Schössmetall:
Voici vous trouvez les conditions générales de vente de Schössmetall:

www.schoessmetall.de/agb.html

Immer auf dem aktuellen Stand!
>> Schössmetall PartnerNews <<

Jetzt exklusive Vorteile sichern:

- Rabattgutscheine für
Onlinebestellungen

- Sonderangebote

- Neuheiten, Tipps und Infos

- Gewinnspiele

Gleich unter news.schoessmetall.de 
anmelden oder 

facebook.com/Schoessmetall
besuchen Sie uns auch auf:




